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   The Seforno (7) discusses the greatness of Aharon who kept the
needs of the nation and each individual on his mind and constantly
prayed for them. In all generations our leaders daven for us, even
when not requested to do so. This is an obligation on everyone (8). We
too, must always be aware of the needs of those around us, finding
out their full Hebrew names and davening for them daily. 
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    A SERIES IN HALACHAH
    LIVING A “TORAH” DAY

Laws of Zmanim - Halachic Time Parameters - Cont.
Chatzos: Midday and Midnight. The next halachic time-

line to discuss is midday (,umj). This is the exact midpoint

between sunrise and sunset, when the sun is in the center of

the day’s orbit. Twelve “clock” hours later is midnight. Both

of these times have many relevant halachos where they are

either: 1) A deadline to finish a mitzva. 2) The starting time

of a mitzva. 3) The time when certain restrictions start. 4)

The time when certain restrictions end.  5) The time when

certain aspects of the holiness of a Yom Tov begin from the

afternoon before.

Chatzos - Deadline. Chatzos is the last time for one to:

Say the Shacharis Shemona Esrai (1). If he missed it, he

should daven a second Shemona Esrai after Mincha to

make up for the missed Shacharis. This “makeup” is an

obligation (2). Even though the proper time for Mincha is

not until 1/2 hour after midday, one is not allowed to

daven Shacharis in that 1/2 hour. Nevertheless, if he did

daven during that time, he has fulfilled his Shacharis

obligation and doesn’t have to “makeup” Shacharis (3).

Say Birchas Krias Shema (according to the lenient view

that one can say them after the first third of  the day).

Say the Morning berachos about sight, moving, clothes,

etc. according to many poskim. If they were not said by

midday, some hold that they can be said a whole day (4).
Chatzos - Starting Time. The time to begin Mincha is

1)

2)

3)

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n   
qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

technically one second after midday. Yet, the Sages were

concerned that people will make a mistake and daven

Mincha before midday. Thus, they decreed that one must wait

till half an hour after midday to start Mincha. If one did

daven during this 1/2 hour, although he shouldn’t have done

so, he nevertheless does not have to daven over again (5).

How to Calculate. It is not clear from the gemara whether

this 1/2 hour is 30 minutes on the clock or 1/2 of a halachic

seasonal hour (1/24 of the time between sunrise and sunset

which in winter is shorter than 30 minutes and in summer is

longer than 30 minutes). Outside of Israel, the custom seems

to be like the first way, while in Israel itself, many follow the

calendar of R’ Y’ M’ Tukatzinsky Z”L who follows the

stricter way to use 30 minutes in the shorter winter days and

1/2 of a seasonal hour in the longer summer days (6).

When Certain Restrictions Begin. On Erev Pesach, the

Torah prohibitions of: 1) owning; 2) disposing; 3) deriving

benefit; 4) eating; of Chometz begins. The Sages were afraid

that people may make a mistake (in the olden days, time was

calculated time by the position of the sun and one could

make mistakes on a cloudy day) and added one hour to the

first 3 prohibitions and two hours to the fourth (eating).

 kctitag otu ';xfn o,uagk ruxt cvz uk iht ot od ohcurfv
ohcurfva ouan ,tzu '";xf hvkt"k ohcajb ov hrv ;xfn
ofubhj kg ohznrnu 'iurtv kg uhvu eubh, ;umrpf vhv o,unsa
lhrm 'iurtc ,jbunv vru,v hp kg ohfbj,na r"ca, ka

/ruvy cvz - r,uhc rjcunv vhvh ofubhja
ohfhrm vrubnv ,urb ,eksvc teus gusn rtc,h vz hp kg    
cyhn ,t gheavk ubhkga snkk ',ujbnk tku rjcunv inak
rb" cu,ff rb ,treb thva ub,nab ignk ubbunnu ubbnzu ubh,ujuf
hbhhben r,uha vnf ,ubek '(z"f wf hkan) "ost ,nab oheukt

      /ohkftbv ,ujbnc ohznrbv ;udv hdubg, ignk tku 'jmbv
c c,f ifu     reh hkfohb,ubv 'ohguyv kt rxun uz varpc ahu" :

r,hu ,u,aku kuftk 'rnujv lrumk obunn in rjcunv ekjv
lrumk ub,h v,ut 'xnbu vzcnb vftknv kfu 'ostv hbc ,udubg,
in wvk ubcre chreva ihe vaga lrsf '"ost ,nab oheukt rb"
ka ufrsc lkh tkt if vagh kt '(h"arc wg 'wd ws ,hatrc) gurdv

 wg) ivhckjnu ubtm ,urufcn wvk vjbn thcva 'kcvo"cnr
rjcunv - iuatrv inav i,h lfu '(t"h wz jczn hruxht ,ufkv
unfu 'hjmb vrut rat '"ost ,nab oheukt rb" lrumk 'rutnk

 vhva ,ujbnk i,h hbavu '"shn, rb ,ukgvk" cu,fakftn
/"ohbhcnk vzc znr hsu 'ohbvufk

`  ,hz ina ubgyha ihsc uhv ,ujbnv ;t" :(/up) ,ujbn wndc t,h
,ujbnv 'lz ,hz ina vbugy 'vkhftk vbhta vrubnv ot vn 'lz
'(zf ,una) rnuk sunk, /lz ,hz ina ubgyha ihs ubht 'vkhftk iva
ub,ab vn ihcvk lhrmu /",ujbnk ,h,f lz tku 'rutnk ,h,f lz

?r,uh rjcun tuva lz ,hz inak ,ueuez ibhta ,ujbnv
rnthu" :vra hhj ,arpc rntb    kaunv u,hc iez uscg kt ovrct

/(wc 's"f) "wudu hfrh ,j, lsh tb oha 'uk rat kfc "v vaenurtc
ohhj ohnapjk 'uscg rzghkt ,t ovrct jkuaa ,gc gusn '"

?ukkv ohrtu,v kfc cu,fv urt,n 'lf kg ughcanu ejmhk lusha
ykjun iunht ovrctk vhva ;t kga ubsnkk cu,fv tca '.r,nu
rxnu '"uk rat kfc kaunv u,hc iez uscg" vhv hrva 'rzghktc
lrmuvaf okut 'ush kg kvb,v u,hc ean kfu 'upxf kf ,t ushc
kg ln,xv tk 'hbjurv ush,g huk, vzca 'ubc ejmhk lusha apjk
vz hsh kgu /vrunj vgucac ughcava sg ruxnv uscg ka ubunt
rucg ,frmbv vgeavv ksud kgu ',uhbjurv ,uchaj ksud kg snkb
lubhjv ,t ovk rujcku 'hbjurv ubhsh,g ova ubhskh lubhj

/r,uhc rjcunv
 rthc lfu   k"mz ihkcukn trhpa rhtn wr iutdvrtucna ihsv ,t 

'ifanv hkf rtan ohcurfv ohbuaa 'ur,h ,arp ;ux t,khfnc
';xfn o,uagk rapt cvz uk iht ot 'cvzn ohhuag ohkfva ;ta

ct k
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        c:dkr ohhjv ;f (5) h:cb oa (4) j:yp vrurc vban (3) t:je oa (2) t:yp j"ut (1)
                  tb:j s"uh van ,urdt ihhg (8) k:jf ,una (7) t:dkr ,ucua, hexp (6)

         
R’ Moshe Shimon Zivitz ZT”L (Petersburger Rov) would say:

     “‘And its sound shall be heard when he goes into the Holy place.’ (vk-jf) Allegorically, this can be a

viewed as a reference to a newly hired rabbi, whose voice is heard, respected and listened to with honor when

he first assumes the rabbinical chair. Unfortunately, ‘And when he comes out so that he shouldn’t die’ - If it

comes to pass that he is treated improperly and forced to leave his post in disgrace due to conflict and

dispute, often he is lucky to get out of town with his life!”

R’ Zelig Pliskin ZT”L (Gateway to Happiness) would say:
    “A naturally happy person finds it relatively easy to overcome unhappy moods. One who tends to be

pessimistic and sad has to work to change his thoughts, statements and behavior. Do not label yourself as an

unhappy person, for if you do, you will not make the necessary effort to change yourself and the label will be

a self-fulfilling prophecy. Have confidence to try - and then you will improve!”

A Wise Man would say:

   “Success is less rare than the courage to attempt it.”
A HARTZIGA MAZEL TOV TO TZVI HOFFMAN ON HIS BAR MITZVAH. MAY WE SEE ONLY NACHAS FROM HIM
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slight earache. He tried to ignore it but it was irritating enough to bother him and take his mind off his

learning. He mentioned this to R’ Leib Kagan ZT”L, the Chofetz Chaim’s son, who grew agitated and told

him, “You have to go immediately to Professor Shabat.” Professor Shabat was the leading ear, nose and

throat specialist in Poland at the time.

    R’ Mendel was amazed. “I don’t understand. Why should I go to Professor Shabat for a minor earache?

He’ll just laugh at me!”

    But his brother-in-law was insistent. “You’d better hurry,” said R’ Leib. “I’ll give you money for the train

and his fee, but be quick, the train leaves in half an hour.”

   Even though R’ Mendel was reluctant, his brother-in-law pushed the money into his hands and then

practically carried him onto the train. Thankfully, he didn’t have to wait long for the next train.

    When R’ Mendel reached Professor Shabat’s office he waited for some time before being seen by the

renowned specialist. When he told him why he had come, the professor looked at him and laughed, as if he

had come to a big Rosh Yeshivah to test his knowledge of Alef-Beis.

    “Put a hot-water bottle on it and it will go away,” the professor said after taking a quick peek inside R’

Mendel’s ear. He would not even take money for such a simple matter. R’ Mendel felt ridiculous for

troubling the great professor over such a minor matter. He was even more chagrined that he had allowed

himself to be talked into going such a distance for a small complaint. He could not understand his

brother-in-law’s insistence.

     When he arrived back in Radin, he immediately went to R’ Leib and expressed his irritation. “Why did

you put me through all that embarrassment?” he demanded.

    “Heaven forbid! I never intended to cause you an inconvenience or embarrassment,” answered R’ Leib. “It

is just that I have heard from my father that it is a terrible sin to hear a Talmid Chacham being insulted and

not protest, and someone who sits quietly is punished with ear pains, measure for measure. The gemara

relates (/sp tghmn tcc) that after Rabi Elazar ben Rabi Shimon passed away, his body remained totally free of

decay, and they kept him in the attic of his house just as he had been when he was alive. One time his wife

saw a worm coming out of his ear and grew terrified, until Rabi Elazar came to her in a dream and explained

that this was his punishment for having once heard a Talmid Chacham being insulted without protesting.”

     R’ Leib looked at R’ Mendel with true affinity. “Last night in the Beis Medrash, people were speaking

derogatorily about one particular Talmid Chacham, and I noticed that you were among those who heard them.

So this morning when you told me you had an earache, I thought to myself, ‘Who knows if this might not be

a punishment for not protesting the insult to a Talmid Chacham?’ That is why I insisted that you check it out

by the biggest expert. Boruch Hashem, that in the end, your earache was nothing!”    

    ''''eeeekkkkeeee    xxxxeeee`̀̀̀nnnnllll    zzzziiiizzzzkkkk    jjjjffff    zzzziiiiffff    oooonnnnyyyy    jjjjiiiillll`̀̀̀    eeeeggggwwwwiiiieeee((((kkkk----ffffkkkk)))) 
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        llllrrrr    xxxxyyyy`̀̀̀    zzzzkkkkxxxxttttllll    uuuueeeeggggnnnn    ccccrrrreeeennnn    lllldddd`̀̀̀aaaa
eeeeiiiippppaaaaeeee    ooooxxxxdddd`̀̀̀    eeeezzzz`̀̀̀    jjjjxxxxrrrriiii    zzzzccccrrrrdddd            ((((`̀̀̀kkkk----ffffkkkk))))    

   The two parshiyos immediately following the great

revelation of Hashem’s Shechinah on Har Sinai,

Terumah and Tetzaveh, deal with the laws regarding

the Mishkan, its construction and its holy vessels, as

well as the priestly vestments and the initial services

of the Kohanim. The one act which connects these

various elements is the lighting of the Menorah at the

onset of Parshas Tetzaveh. R’ Gedalya Schorr ZT”L

views a correlation here to the two methods of Torah

scholarship: c,fca vru, - Written Law, and kgca vru,
vp - Oral Law. Building the Mishkan, which served as

a resting place for the Divine Presence, including the

Aron and the other vessels, denotes a continuation of

the Heavenly revelation which brought down to this

world, the Luchos and the written aspects of the holy

Torah. Thus, Parshas Terumah, in which these laws

were commanded symbolizes c,fca vru,. Introducing

Aharon and his sons to the extraordinary services of

the Kohanim and the special garments that they were

required to wear, connotes a human involvement to

complement the Divine sanctification. This recalls the

aspects of vp kgca vru,, as found in Parshas Tetzaveh.

    Chazal have taught: “One who desires wisdom, turn

to the south, while one who desires wealth should turn

to the north. The symbol (to remember) is the Shulchan

(table) was to the north and the Menorah was to the

south.” (:vf tr,c tcc) The Menorah is a conduit for

one who exerts himself and strives for true knowledge.

The Oral Law, which is a means with which we can

plumb the depths of the Written Law, is forged through

the lighting of the Menorah. Thus, the midpoint

connecting these two parshiyos - the Written and Oral

Law - is specifically the concept of the Menorah.    

    mmmmiiiiyyyyaaaakkkk    ggggaaaaffffnnnndddd    llllrrrr    ddddyyyyrrrrzzzz    xxxxyyyy`̀̀̀    ddddffffeeee                        
    ''''eeeebbbbeeee    cccciiiinnnnzzzz    mmmmeeeeiiiillll    mmmmiiiippppyyyy    ddddppppyyyy    iiiippppaaaa((((ggggllll----hhhhkkkk))))    

   The Torah enumerates the halachos of the shn, icre
- Daily Sacrifice, after the commandments regarding

the construction of the Mishkan. Why is there no

command concerning the various other korbonos?

    Rabbeinu Don Yitzchok Abarbanel ZT”L notes

that korbonos essentially serve two purposes. One is

an atonement for the person who brings it. The second

purpose, an even greater and loftier achievement, is that

korbonos create a special bond between Hashem and

those who bring them. The parsha of Korban Tamid

follows immediately after the directive to build the

Mishkan, and was told to Moshe Rabbeinu prior to the

sin of the Golden Calf because Hashem wanted KIal

Yisroel to come close to Him by bringing these two

korbonos daily as an expression of appreciation and

gratitude, a realization that everything comes from Him.

     In fact, Hakoras Hatov is fundamental to the human

experience, and proper Avodas Hashem is not possible

without it. Even before the Egel, Hashem required

Bnei Yisroel to sacrifice these korbonos every day. At

that time there was no need for a mitzvah concerning

the other offerings because Bnei Yisroel were on the

lofty plateau still from the time of Matan Torah. 

    The Abarbanel adds that the rja ka shn, - Daily

morning sacrifice was an expression of gratitude for

Kabbolas Hatorah which occurred in the morning, as

it says, “And it was on the third day in the morning.”

(zy-yh ,una) The ohcrgv ihc ka shn, - Daily afternoon

sacrifice, was a reminder of the chessed of the Exodus

from Egypt, which began in the afternoon when the

Korban Pesach was offered. It is incumbent upon us

all never to forget the everlasting kindness of Hashem

that is constantly showered upon us.

llllyyyynnnn: The Vaad of the Jerusalem Sephardic community
once asked a lecturer to teach students of Yeshivat
Porat Yosef the art of oration in conjunction with
Torah subjects. The idea was to improve the image
of the yeshivah students. Although the Rosh
Yeshivah, Chacham R’ Ezra Attiya ZT”L would
not object to this if learned after becoming a great
Torah scholar, he would not allow it to be introduced
into the curriculum. He explained with a parable:
  A great Chacham had a spice shop in the Bagdad
marketplace. All of the spices were contained inside
the shop and not so much as a sign advertised his
establishment. In contrast, there was another shop

not far away that boasted a huge sign above the
doorway but had a very limited selection of wares.
Where would you prefer to shop? Certainly in the
well-stocked shop of the Chacham! R’ Attiya’s intent
was to preserve the holy character of the Yeshivah
from any foreign influences and keep the Torah pure.
The hint was understood, and the offer rescinded.
llllyyyynnnnpppp: The oil for the Menorah must be absolutely
pure, even.more so than oil used for meal offerings.
The Menorah represents intellectual nourishment,
while the meal offerings represent physical sustenance.
One must be careful that his physical food is kosher,
but that his intellectual “food” is even more kosher.
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((((aaaallll,,,,`̀̀̀llll----ggggkkkk))))    ''''eeeekkkkeeee    aaaaiiiiaaaaqqqq    eeeeiiiittttllll    ddddiiiiddddiiii    ddddttttyyyy    eeeekkkkeeeezzzzaaaa    eeeeyyyy`̀̀̀xxxx    iiiitttt    ddddiiiiddddeeee    ....zzzzllllkkkkzzzz    lllliiiillllkkkk    cccceeeetttt`̀̀̀dddd    lllliiiirrrrnnnn    zzzz`̀̀̀    zzzziiiiyyyyrrrreeee        
   From all the garments that the Kohen Gadol was commanded to wear, the khgn - Robe, was worn to atone for

the sin of Lashon Hara. The opening at the top of the Robe contained a border all around which symbolized that

a person must be vigilant with the words that come out of his mouth; that he should create a “border” around his

lips so as not to utter any unwarranted words. At the same time, bells were attached to the bottom of the Robe to

herald the movements of the Kohen Gadol so that he can be heard when entering the Holy of Holies. This is an

allusion to the sounds that a person may allow himself to hear. Slander, profanity and ill-spoken gossip must

never be allowed to penetrate into one’s inner consciousness for Lashon Hara not only affects the one speaking

it detrimentally, it also can have a negative effect on the one hearing it. 

   One morning, R’ Mendel Zaks ZT”L, son-in-law of the holy Chofetz Chaim ZT”L, woke up with a


